IHHOBAL|IMHA MIATOTOBKA MEPEK/IAZIAYIB

nepexiaaayiB i. Ha OCHOBI IILOT'O, PO3POOUTH OCBITHIO MOJIENb, sika O 3a0e3neyunia
KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTh YKPaiHChbKUX (DUIOJOrIB-MIEpEKIIafadiB Ha CBITOBOMY
puHKy npaui. [loegHaHHA BITYM3HAHOTO Ta €BPONEHCHKOr0 NOCBIAY MpodeciitHol
MIATOTOBKHU € MEPCIEKTUBHUM HAMPSIMOM YOCKOHAJIEHHS MIATOTOBKUM MalOyTHIX
nepekagaviB B YKpaiHi.
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HOCTPEJAT'YBAHHS HEPEKJIAZLY
AK CKIAJOBA NTPOPECIMHOI IIIAI'OTOBKHA
MAUBYTHIX IIEPEKJIA/IAYIB

CyyacHuil pO3BHUTOK TepeKIadaIbkoi ramy3i BimOyBaeTbCs B yMOBax
AKTUBHOTO BIIPOBAKCHHS TEXHOJOTIH IITYyYHOTO IHTENEKTY Ta CHCTEM
MammHHOTO mepeknany. Lle 3ymoBmtoe Tpanchopmaiito npodeciiHoil AiSTbHOCTI
nepeKiagaya Ta Meperyisaa MiaXoaiB 10 Horo miarotoBku. OHIEIO 3 KIFOYOBHUX
KOMIIETCHTHOCTEH  cydacHoro  (axiBisg  cTae  30aTHICTH  3J1HCHIOBATH
MOCTPEIaryBaHHs MAITUHHOTO MEePEKIIay.

[TocTpenaryBanHs BA3HAYAIOTH SK IMPOIEC BUTIPABICHHS TEKCTY, CTBOPEHOTO
CHUCTEMOI0 MAIlIMHHOTO TMEpPEeKIany, 3 METOI JOCITHEHHS HEOOXiTHOTO PIBHS
AKOCTI. 3aJIe)KHO B BUMOT 3aMOBHUKA BHOKPEMIIIOIOTH JIETKE Ta TIOBHE
nocrpenaryBanHs. Jlerke moctpenaryBaHHs nependadyae BHECEHHS MiHIMAJIbHUX
3MIH JJis1 3a0€3MEeUYeHHs] 3pO3yMIIOCTI TEKCTY, TOJAl SK MOBHE OPIEHTOBAHE Ha
CTBOPEHHSI TEKCTYy, [0 BIJNOBIJa€ BUCOKUM CTaHIapTaMm MnpodeciiitHoro
nepeKIay.
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BkiroueHHd  mocTpenaryBaHHsS O 3MICTY  MIJATOTOBKM  MaWOyTHIX
NepeKajayiB € OOIPYHTOBAHUM 3 OIJIAJlYy Ha MOTPEOM CYy4aCHOro PUHKY Mparll.
PoGoTonaBii nenani yacTiiie OYiKyIOTh BIJ BUIYCKHUKIB YMIHHSI IpPAIfOBaTH 13
CHUCTEeMaMH MaIllMHHOTO MepeKIIaay, aHali3yBaTH iXHI pe3yJbTaTH Ta ONEPATHBHO
yCYBaTH MOMUJIKU PI3HOTO XapakTepy.

VY mnpoueci HaBYaHHS JOLIIBHO O3HAMOMIIIOBATH CTYAEHTIB 13 TUIIOBUMU
NOMIJIKAMH ~ MAIIMHHOTO  TEPeKIaay: HETOYHOIO TMepenayeio  3HaudeHb,
MOPYIICHHSIM TPaMaTHYHUX HOPM, KaJIbKyBaHHSM CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIH,
HEBJAIMM TIEPEKIaIOM TEPMIHOJIOTI] Ta ITHOPYBAaHHAM KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTY.
[IpakTuuHi 3aBIaHHA MOXYTh HepeadadaTv aHajl3 NEpPeKaiB PI3HUX >KAHPIB,
0OroBOpEHHS MEepeKIaJalbKUX PIlIeHb 1 MOPIBHAHHA PE3yJbTaTiB pOOOTH PI3HUX
CHUCTEM.

BaxxmmBum aciekToM € (popMyBaHHS KPUTHYHOTO CTaBJICHHS 10 IUPPOBUX
IHCTpyMeHTIB. MaliOyTHI nepekianadi MOBUHHI YCBIIOMJIIOBAaTH TNiepeBaru u
OOMEXECHHS MAITUHHOTO TEpeKIaay, JOTPUMYBATHCS TPUHIHIIB aKaJaeMidHOT
100pOYECHOCTI Ta HECTU BIAMOBIAAIBHICTH 3a KIHIIEBUH pe3yibTaT CBOET poOoTH [3].

Oco6nuBoi akTyalnbHOCTI HaOyBae mpoOiema (GopMyBaHHS B MaWOyTHIX
NepeKiIagayiB HaBHYOK OIIHIOBAaHHS SIKOCTI MallMHHOTO mepekiany. CydacHi
CUCTEMH MITYYHOTO IHTEIEKTY 3/IaTHI TeHEePyBaTH TEKCTH, IO HA TICPITUH MOTIIST
BUMIISAAIOTh TPAMATUYHO MPABUIBHUMH Ta CTHJIICTUYHO NPUHHATHUMH. OgHAK
HaBITh SKICHUW MAIIMHHHUA TepeKiaJ MOXe MICTUTH IMPUXOBAHI CEMaHTHYHI
HETOYHOCTI, CIIOTBOPEHHS 3MICTYy a00 NMOMUJIKH B Tepejadi NnparMaTHIHUX 1
KyJIbTypHHUX 0COOJMBOCTEN opuriHany. Came ToMy nepekiaaad MOBUHEH BOJOAITH
PO3BUHEHUM KPUTHYHUM MUCIEHHSIM 1 3JaTHICTIO 31HCHIOBATH KOMILJIEKCHUMN
aHaJjli3 pe3yJabTaTiB pOOOTH aBTOMATH30BAHUX CHCTEM.

VY cywacHii MeTOAMIII HaBYaHHS TMEPEKIaay IOCTpeaaryBaHHs Jeaai
YacTile po3MISAAAl0Th HE JHIIE SK TEeXHIYHY HABHUKY, a K OKPEMHH BHUI
npodeciiiHoi MisSIBHOCTI, 10 MOEIHYE JIHTBICTHYHI, KOMYHIKATHUBHI Ta IU(POBI
KOMIIETeHTHOCTI. PoOoTa 3 MammmHHUM TIepeKiIagoM BUMarae BiJ GpaxiBis 3HaHb Y
rany3i  (QyHKIIOHaIbHOI  CTHIIICTUKH, TEPMIHO3HABCTBA, MIKKYJIbTYPHOI
KOMYHiKamii Ta iHpopMamiiiHux TexHosorid. BiamoBigHo, HaBYaJIBHI MPOTpaMu
MaroTh 3a0e3MeuyBaTH MIKIUCIUIUTIHAPHUHN ITIX11 10 MiATOTOBKHU MEPEKIIaIagiB,
IHTeTPYIOUH TPAIMIIIAHI TEepeKIaaaIbKi TUCHUIUTIHA 13 CY4YaCHUMHU IHQPPOBUMHU
IHCTpYMEHTaMHU.

EdexktuBHUM 3acoboM (QopMyBaHHS HABHYOK TMOCTpEAaryBaHHS €
BUKOPHUCTAHHS MPOEKTHO OPIEHTOBAHOTO HaBYaHHA. CTYJ€HTH MOXKYTb MPaIIOBaTH
3 peambHUMHM TEKCTaMH PI3HUX TEMAaTHYHUX HANPSAMIB — TEXHIYHUMH,
€KOHOMIYHMMHM, IOPHUIAMYHUMHU, MEIUYHUMU abo XydoXHIMH. Buxonanus
KOMIUJIEKCHUX TEePeKIaJallbKuX MPOEKTIB JAa€ MOXKJIUBICTh HE JIUIIEC BUSBIATH Ta
BUITPABJISITH TIOMIJIKM MallTMHHOTO TIEPEKIIany, a i pO3BUBATH HABUYKH KOMAHIHOT
po0OOTH, yIpaBIiHHA MEpeKIagallbKUMU pecypcaMu Ta JOTPUMaHHsS podeciiiHux
CTaHJapTiB sIKOCTi. Taki 3aBJaHHS MaKCUMaJbHO HAaOJMKEH1 /10 peaJibHUX YMOB
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JISIBHOCTI NEepekiiajaya 1 COpusioTh (OPMYBAHHIO TOTOBHOCTI A0 POOOTH B
Cy4acHOMY HH(PPOBOMY CEpPEIOBHIIII.

BaxxnmBo TakoX HaBYATH CTYJIEHTIB KOPHUCTYBAaTUCS CHELlali30BaHUMU
iHCTpyMEHTaMH, Ki IIMPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS B EPEKIaalbKiil npakTuii. Muerscs
nmpo cucteMu aBTomaTuizoBaHoro nepexnany (CAT-tools), 0a3u TepmiHOJIOrII,
nam’siTb MEpeKiaiiB, 3ac00M KOHTPOJIO SIKOCTI TEKCTY Ta CEPBICH MAaUIMHHOIO
nepeKsiaay Ha OCHOBI HEUPOHHUX Mepex. [loeTHaHHS IUX TEXHOJIOTIN 13 HAaBUIKaMHU
MOCTpeIaryBaHHsI JO3BOJISIE 3HAYHO MiIBULIIUTH MPOAYKTUBHICTB Ipalli epekiaaaya
Ta 3a0€3MEeUUTH HAJISKHUHN PIBEHB SIKOCTI KIHIIEBOTO MPOAYKTY [4].

Oxpemoi yBarm moTpedye NHUTaHHSI ETUYHUX AaCTEKTIB BUKOPUCTaHHS
IITYYHOTO 1HTEJIEKTY B MepeKiafaibKiil AisapHocTi. MailOyTHI ¢axiBili NOBUHHI
PO3YMITHU PU3UKH, MOB’A3aH1 3 KOH(IACHIIHHICTIO TaHUX, aBTOPCHKUM TPABOM Ta
BiJIOBIJAIBHICTIO 32 3MICT MEPEKIaeHOTr0 TeKCTy. HaBuaHHS mocTpeaaryBaHHIO
Ma€ CyMpOBOKYyBaTtucs ¢GopMyBaHHAM TpodeciiiHoi eTwku, mo mnepemdayae
YCBIIOMJIEHE Ta BIAMOBIAATbHE BHUKOPUCTAaHHSA UUPPOBUX TEXHOJOTIH Yy
nepeKIaianbKii mpakTUIll.

3 orJsiy Ha CTPIMKUN PO3BUTOK TEXHOJIOTTH MAIIMHHOTO TIEPEKIIay MOKHA
CTBEPIUKYBATH, IO POJb MEpeKiIajada HE 3MEHINYEThCS, a TPaHCHOPMYETHCS.
CyuacHuil (axiBenpb Aefajial 4YacTille BUCTYMae HE Julle SK Oe3nmocepenHiit
nepekiagay TEeKCTy, a W SK peJaKkTop, eKCHepT 3 MDKMOBHOI KOMYHIKAIlli Ta
KOOPAMHATOP TPOIECY B3aeEMOJII MDK JIFOJUHOI 1 TEXHOJOTiE. Y I1bOMY
KOHTEKCT! (hOpMyBaHHS HABUYOK MOCTpeJaryBaHHs CTa€ HEOOXITHOI YMOBOIO
SKiICHOT MpodeciifHOT MATOTOBKM MaliOyTHIX TIEpeKIIaiaviB 1 BAKJIMBUM YUHHUKOM
iXHBOI YCHIIIHOI ajamnTalii 10 BUMOT Tri00ai30BaHOI0 PUHKY MepeKiIagalbKux
MOCIIYT.

Takum yrHOM, MOCTpeAaryBaHHs MEPEKIaay CIiJ PO3TIIANATH SIK BaXKIUBY
CKJIaIoBy TIpodeciiHOI MIArOTOBKM TepeKiamadiB. IHTerpaiis BiAMOBIIHUX
METOJMK Yy HaBYAIBLHUM MPOIEC CIPHUATHME PO3BUTKY MpodeciiHuX 1 MudpoBUX
KOMIIETEHTHOCTEH, MIBUIICHHIO KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCT1 BUITYCKHHUKIB Ta TXHIH
TOTOBHOCTI JIO AISUTBHOCTI B YMOBaX T€XHOJOTTYHUX 3MiH.
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